
6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS - 6 CAVITY BULLET MOLD
TL356-95-RF 35 CAL (0.356") 95GR FN

Machined Aluminum Mold Blocks. Hard Anodized Sprue Plate. Rust resistant
aluminum blocks. Lee Precision does not recommend the use of any spray
type mold release products in their bullet molds. The use of such products
may result in a build-up of the release product in the bullet mold cavity,
reducing the diameter of the bullets cast from the treated mold. Instead, Lee
Precision recommends smoking the mold with a wooden match, beeswax
candle or a butane lighter as described in their provided bullet mold
instructions.

Attributes

Name: 6 CAVITY BULLET MOLD TL356-95-RF 35 CAL (0.356") 95GR FN
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032148
Mfr. No.: 90672
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 95
Caliber: -
Cavities: 6
Diameter (in): 0.356
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 381mm
UPC: 734307906726

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 6
CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS LEE PRECISION
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS von LEE PRECISION. Diese
Gießkokillen sind speziell für die Herstellung von Geschossen konzipiert und ermöglichen Ihnen eine präzise und
effiziente Produktion. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig,
die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gießkokillen nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie die Gießkokillen an einem trockenen und kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Gießkokillen auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Halten Sie die Arbeitsfläche sauber und frei von Hindernissen.
Verwenden Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie keine SprühformenTrennmittel in den Geschossformen. Diese Produkte können zu einer
Ansammlung des Trennmittels führen, was die Qualität der gegossenen Geschosse beeinträchtigt.
Rauchen Sie die Form mit einem Holzstreichholz, einer Bienenwachskerze oder einem Butanfeuerzeug,
um eine optimale Trennwirkung zu erzielen.
Achten Sie darauf, dass die Temperatur der Gießkokillen beim Arbeiten sicher ist, um Verbrennungen zu
vermeiden.
Lassen Sie die Gießkokillen nach dem Gebrauch vollständig abkühlen, bevor Sie sie reinigen oder lagern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Form1.

Überprüfen Sie die Form auf Beschädigungen.
Reinigen Sie die Form gründlich, bevor Sie mit dem Gießen beginnen.

Rauchen der Form2.

Verwenden Sie ein Holzstreichholz oder eine Bienenwachskerze, um die Innenflächen der Form
leicht zu rauchen. Dies hilft, die Trennwirkung zu verbessern.

Gießen des Geschosses3.

Erhitzen Sie das Gießmaterial gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Gießen Sie das Material vorsichtig in die Form, um Spritzer zu vermeiden.

Abkühlen und Entnehmen4.

Lassen Sie die gegossenen Geschosse vollständig abkühlen, bevor Sie sie aus der Form
entnehmen.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die Geschosse vorsichtig aus der Form zu entfernen.

Reinigung der Form5.

Reinigen Sie die Form nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.



Lagern Sie die Form an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten oder beschädigten Teile der Gießkokillen gemäß den örtlichen
Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Abfälle sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrer Gießkokille wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen,
um eine sichere und effektive Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.



6 Cavity Handgun Bullet Molds Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the 6 Cavity Handgun Bullet Molds TL35695RF. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your bullet molds. Please read this guide thoroughly before
using the product to understand safety precautions, proper usage, and disposal instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the molds with care to avoid injury.
Keep the molds out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the molds for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Spray Mold Release Products: Lee Precision does not recommend the use of spraytype mold
release products. These can cause a buildup of residue in the mold cavity, affecting the quality of the
bullets.
Use Proper Smoking Techniques: Instead of sprays, smoke the mold using a wooden match, beeswax
candle, or butane lighter. Follow the instructions provided with your bullet mold for best practices.
Wear Protective Gear: Always wear safety glasses and gloves when using the molds to protect against
any potential hazards.
Heat Caution: The molds will become hot during use. Handle with care and allow them to cool before
touching.
Work in a WellVentilated Area: Ensure proper ventilation when working with lead or other materials to
avoid inhalation of fumes.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials, including lead, a heat source, and smoking tools.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.

Smoking the Mold:2.

Light a wooden match or beeswax candle.
Carefully pass the flame over the cavity of the mold to create a thin layer of smoke. This will help
with bullet release.
Allow the mold to cool slightly before proceeding.

Melting the Lead:3.

Use a suitable melting pot to heat the lead to the appropriate temperature.
Follow the manufacturer's guidelines for melting temperatures.

Filling the Mold:4.



Once the lead is melted, carefully pour the lead into the mold cavities.
Avoid overfilling to prevent spillage.

Cooling and Releasing Bullets:5.

Allow the bullets to cool completely in the mold.
Once cooled, gently open the mold and remove the bullets.

Cleaning the Mold:6.

After use, clean the mold according to the manufacturer's instructions to maintain its quality and
performance.

Disposal Instructions
Dispose of any lead scraps and leftover materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the molds in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging. Always keep this guide for future reference.

By following these safety instructions, you ensure a safer and more effective experience with your 6 Cavity
Handgun Bullet Molds. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Balas de Mano de 6 Cavidades
Introducción
Gracias por elegir el molde de balas de mano de 6 cavidades de Lee Precision. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte un rendimiento óptimo en la fabricación de balas. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona pautas de seguridad,
precauciones específicas y recomendaciones para el uso adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el molde solo para el propósito previsto, que es la fabricación de
balas.
Supervisión: Mantén el molde fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Condiciones de Uso: Utiliza el molde en un área bien ventilada y libre de materiales inflamables.
Equipo de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes resistentes al calor al trabajar con el molde
caliente.
Almacenamiento: Guarda el molde en un lugar seco y fresco, protegido de la humedad y la corrosión.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Desmoldeo: Lee Precision no recomienda el uso de productos en spray para desmoldar. Estos pueden
causar acumulación en las cavidades, afectando el diámetro de las balas.
Método de Ahumado: Se recomienda ahumar el molde con un fósforo de madera, una vela de cera de
abejas o un encendedor de butano. Sigue las instrucciones proporcionadas para el ahumado adecuado.
Temperatura: No sobrecalientes el molde. Mantén la temperatura adecuada para evitar deformaciones
o daños.
Manipulación: No toques el molde inmediatamente después de usarlo, ya que estará caliente. Deja que
se enfríe completamente antes de manipularlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de tener una superficie plana y estable.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el molde, el material para las balas y el equipo
de protección.

Ahumado del Molde:2.

Utiliza el fósforo de madera, la vela de cera de abejas o el encendedor de butano para ahumar las
cavidades del molde.
Asegúrate de cubrir uniformemente las cavidades.

Uso del Molde:3.

Calienta el molde a la temperatura adecuada antes de verter el material.
Vierte el material en las cavidades del molde con cuidado para evitar derrames.
Deja que el material se enfríe y solidifique completamente antes de intentar desmoldar.

Desmoldeo:4.



Con cuidado, abre el molde y retira las balas. Si hay resistencia, revisa si el molde necesita más
ahumado.

Limpieza:5.

Limpia el molde después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el molde en un lugar seco y fresco.

Instrucciones de Eliminación
Residuos de Material: Si hay material sobrante, asegúrate de desecharlo de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
Molde Dañado: Si el molde está dañado o ya no se puede usar, verifica las regulaciones locales para la
eliminación adecuada de productos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta con el distribuidor o
fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos como este molde. Sigue estas
instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo. Mantente informado sobre cualquier
actualización a través de plataformas de seguridad en línea, como el sistema Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour les Moules à Balles Lee
Precision
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les moules à balles Lee Precision 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS
TL35695RF. Ce document te fournira des informations importantes sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en
conformité avec la réglementation générale sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du moule pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne laisse pas le moule à balles sans surveillance pendant son utilisation.
Utilise le moule dans un environnement bien ventilé pour éviter l'accumulation de fumées ou de résidus.
Informetoi sur les procédures de rappel de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser de produits de démoulage en spray, car cela peut entraîner des accumulations dans la
cavité du moule.
Fume le moule avec une allumette en bois, une bougie en cire d'abeille ou un briquet à butane pour
assurer un bon démoulage.
Porte des équipements de protection individuelle (gants, lunettes de sécurité) pendant l'utilisation.
Évite de toucher les surfaces chaudes du moule lors de l'utilisation.
Ne laisse pas le moule à balles à la portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Moule:1.

Vérifie que le moule est propre et exempt de débris.
Fume le moule comme indiqué cidessus pour faciliter le démoulage.

Installation:2.

Fixe le moule sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assuretoi que le moule est bien en place avant de commencer à couler.

Utilisation:3.

Fais fondre le métal en suivant les instructions du fabricant du métal de coulée.
Verse le métal dans les cavités du moule en prenant soin de ne pas déborder.
Laisse le métal refroidir complètement avant de démouler.

Démoulage:4.

Une fois le métal refroidi, retire délicatement les balles du moule.
Inspecte chaque balle pour des défauts ou des imperfections.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des moules usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.



Ne jette pas le moule dans des ordures ménagères si celuici contient des résidus de métal ou d'autres
matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations de contact
fournies sur l'emballage ou le site web du fabricant.

Assuretoi de respecter toutes les instructions et recommandations pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace de ton moule à balles Lee Precision.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo
dello Stampo per Proiettili Lee Precision
TL35695RF
Introduzione
Grazie per aver scelto lo stampo per proiettili Lee Precision TL35695RF. Questo prodotto è progettato per la
produzione di proiettili di alta qualità. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire
la sicurezza durante l'uso e la gestione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare lo stampo in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante la manipolazione dello stampo e dei materiali di
colata.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e privo di materiali infiammabili.
Non lasciare mai lo stampo incustodito mentre è in uso.
Segui sempre le istruzioni specifiche per l'uso fornite con il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischio di ustioni: Lo stampo può diventare molto caldo durante l'uso. Maneggiarlo con attenzione e
utilizzare strumenti di presa adeguati.
Rischio di esplosione: Non utilizzare prodotti per la rimozione dello stampo in spray, poiché possono
causare accumulo di materiali pericolosi nella cavità dello stampo.
Rischio di infortuni: Assicurati che le mani siano asciutte e prive di olio o grasso quando maneggi lo
stampo.
Rischio chimico: Se utilizzi materiali chimici per la colata, segui le istruzioni del produttore per la
manipolazione e lo stoccaggio sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dello Stampo:1.

Prima di utilizzare lo stampo, affumicalo con un fiammifero di legno, una candela di cera d'api o un
accendino a butano.
Assicurati che lo stampo sia pulito e privo di residui.

Impostazione del Lavoro:2.

Posiziona lo stampo su una superficie stabile e resistente al calore.
Assicurati che tutti gli strumenti necessari siano a portata di mano prima di iniziare.

Colata dei Proiettili:3.

Riscalda il materiale di colata secondo le istruzioni del produttore.
Versa il materiale fuso nello stampo con attenzione, evitando di versare al di fuori delle cavità.
Attendi che il materiale si solidifichi completamente prima di rimuovere i proiettili dallo stampo.

Manutenzione dello Stampo:4.



Pulisci lo stampo dopo ogni utilizzo per evitare accumuli di residui.
Conserva lo stampo in un luogo asciutto e fresco per evitare la ruggine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di scarto secondo le normative locali.
Non gettare lo stampo o i materiali di colata nei rifiuti domestici. Contatta il tuo centro di smaltimento
locale per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o il produttore del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare lo stampo per proiettili Lee Precision TL35695RF in
modo sicuro ed efficiente. Ricorda di rimanere sempre vigile e di prestare attenzione durante l'uso per garantire
la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for 6 CAVITY HANDGUN BULLET
MOLDS LEE PRECISION TL35695RF
Introduksjon
Takk for at du valgte Lee Precision 6 Cavity Bullet Mold TL35695RF. Denne håndvåpenstøpeformen er designet
for å lage 95grains (0.356") kuleprosjektiler. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som hansker og vernebriller, når du arbeider med støpeformer.
Vær oppmerksom på at feil bruk av produktet kan føre til skader eller ulykker.
Les alltid produsentens instruksjoner før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke spraytype formfrigjøringsprodukter i kuleformer, da dette kan føre til oppbygging i
formhulen.
Røyk formen med en fyrstikk, bivokslys eller en butanlighter for å forbedre frigjøringen av kulene.
Kontroller at støpeformen er ren og fri for rusk før bruk.
Vær oppmerksom på at aluminiumsformblokker kan bli varme under bruk. Håndter forsiktig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av formen:1.

Rengjør støpeformen grundig før første gangs bruk.
Røyk formen med en fyrstikk, bivokslys eller en butanlighter for å sikre at kulene slipper lett.

Bruk av formen:2.

Plasser formen på en stabil overflate.
Smelt det ønskede metallmaterialet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hell det smeltede metallet i formhulen, og sørg for at det fyller alle hulrom.
La metallet avkjøles til det er fast, og åpne deretter formen forsiktig for å fjerne kulene.

Etter bruk:3.

Rengjør formen umiddelbart etter bruk for å fjerne rester av metall og for å forhindre korrosjon.
Oppbevar formen på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle defekte eller skadede deler av produktet i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Sørg for at produktet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men følg retningslinjene for
resirkulering av metall og plast.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for å ha
produktinformasjonen tilgjengelig, inkludert produktnavn og modellnummer, når du tar kontakt.

Vennligst vær oppmerksom på at det er ditt ansvar som forbruker å bruke dette produktet på en trygg og
ansvarlig måte. Følg alltid produsentens instruksjoner og sikkerhetsretningslinjer for å sikre en trygg opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Form do Odlewania
Pocisków
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup formy do odlewania pocisków Lee Precision 6 Cavity Bullet Mold TL35695RF. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej
w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe. Należy unikać używania go przez dzieci.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj rękawic ochronnych podczas pracy z formami do odlewania.
Unikaj stosowania jakichkolwiek sprayów do uwalniania form, które mogą powodować gromadzenie się
substancji uwalniającej w wnęce formy.
Zamiast tego, zaleca się dymienie formy drewnianą zapałką, świecą z wosku pszczelego lub zapalniczką
butanową.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Formy:1.

Upewnij się, że forma jest czysta i sucha przed użyciem.
Wykonaj dymienie formy zgodnie z zaleceniami producenta.

Użycie Formy:2.

Rozgrzej formę na odpowiednią temperaturę przed nalewaniem stopionego metalu.
Napełnij formę stopionym metalem, upewniając się, że nie przelewasz nadmiaru.
Pozwól, aby pociski wystygły w formie przed ich usunięciem.

Czyszczenie Formy:3.

Po użyciu, dokładnie oczyść formę z resztek metalu.
Przechowuj formę w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj formy do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nieużywana.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem Lee Precision.



Podsumowanie
Zachowanie ostrożności podczas użytkowania form do odlewania pocisków jest kluczowe dla zapewnienia
bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby cieszyć się bezpiecznym i efektywnym
procesem odlewania. Dziękujemy za wybór produktów Lee Precision.



Turvallisuusohjeet 6 CAVITY HANDGUN BULLET
MOLDS LEE PRECISION
Johdanto
Tervetuloa 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS LEE PRECISION tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on
tarkoitettu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö muotillesi. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
turvallisuuden takaamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä käytä tuotetta, jos olet alle 18vuotias.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestyksessä, jotta vältät onnettomuudet.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet muottia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu, erityisesti savustuksen aikana.
Älä käytä suihkeita muotin vapautusainetuotteita, sillä ne voivat aiheuttaa vapautusaineen kertymistä.
Käytä savustamiseen vain Lee Precisionin suosittelemaa materiaalia, kuten puuottimia tai
mehiläisvahakynttilöitä.
Varo kuumia pintoja ja nesteitä, jotka voivat aiheutua muotin käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja kuiva.
Kiinnitä muotti tukevasti työtasoon tai muuhun sopivaan pintaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Lämmitä muotti ennen käyttöä suositusten mukaisesti.
Kaada sulatettu metalli muottiin varovasti, jotta vältät roiskeet.
Anna muotin jäähtyä riittävästi ennen avautumista.
Tarkista valettujen luotien laatu ja halkaisija varmistaaksesi, että ne täyttävät vaatimukset.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt muotit ja muut materiaalit paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisää tietoa, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai tutustu heidän
verkkosivuilleen. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate järjestelmä, josta löydät tietoa mahdollisista
tuotevedoista tai turvallisuusilmoituksista.

Kiitos, että valitsit 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS LEE PRECISION tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit



varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för 6 CAVITY HANDGUN
BULLET MOLDS LEE PRECISION TL35695RF
Introduktion
Tack för att du valt 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS från LEE PRECISION. Denna produkt är designad för att
ge en högkvalitativ gjutning av kulor. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt instruktionerna.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsutrustning, såsom handskar och skyddsglasögon, vid hantering av gjutmaterial och
utrustning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte spraytyp av formsläppprodukter i projektilformer. Detta kan leda till ansamling av
släppprodukten och påverka kulornas kvalitet.
Rök formen med en trästicka, bivaxljus eller en butan tändare enligt de medföljande instruktionerna för
att säkerställa korrekt användning.
Var försiktig vid hantering av heta ytor och material för att undvika brännskador.
Använd alltid produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av formen:1.

Rengör formen noggrant innan första användning.
Applicera ett tunt lager av rök från en trästicka, bivaxljus eller butan tändare på gjutytorna.

Gjutning av kulor:2.

Värm upp formen enligt tillverkarens rekommendationer.
Häll smält metall i formens håligheter försiktigt för att undvika spill.
Låt kulorna svalna helt innan du tar bort dem från formen.

Efter användning:3.

Rengör formen noggrant efter varje användning för att förlänga livslängden.
Förvara formen på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kasserar oanvändbara delar eller material.
Återvinn material när det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information eller vid frågor, vänligen kontakta LEE PRECISION direkt. Se till att ha produktens
modellnummer tillgängligt för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din 6
CAVITY HANDGUN BULLET MOLD. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Bezpečnostní pokyny pro používání formy na
odlévání střel LEE PRECISION 6 CAVITY HANDGUN
BULLET MOLDS TL35695RF
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili formu na odlévání střel LEE PRECISION 6 CAVITY BULLET MOLD TL35695RF. Tento
dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání produktu v souladu s nařízeními EU o
všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně prohlédněte všechny části a zkontrolujte, zda nejsou poškozené.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Při práci s hliníkovými formami dbejte na to, abyste se vyhnuli přímému kontaktu s horkými povrchy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte sprejové výrobky na uvolnění forem, jak doporučuje Lee Precision. Tyto produkty mohou
způsobit hromadění uvolňovacího produktu a ovlivnit průměr odlitých projektilů.
Doporučuje se vykuřovat formu dřevěnou zápalkou, svíčkou z včelího vosku nebo zapalovačem na butan.
Před každým použitím formy se ujistěte, že je čistá a suchá.
Při manipulaci s horkými formami buďte opatrní, abyste se vyhnuli popáleninám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava formy:1.

Zkontrolujte, zda je forma čistá a bez nečistot.
Ujistěte se, že všechny části formy jsou správně namontovány a upevněny.

Použití formy:2.

Zahřejte formu na doporučenou teplotu před odléváním.
Použijte doporučenou metodu uvolnění formy (vykuřování).
Nalijte roztavený materiál do formy a nechte jej ztuhnout podle pokynů výrobce.

Údržba formy:3.

Po každém použití formu důkladně vyčistěte a uskladněte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte formu na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Forma na odlévání střel by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je forma poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci nebo jinou ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, abyste mohli poskytnout potřebné
detaily.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání formy na odlévání střel LEE
PRECISION 6 CAVITY BULLET MOLD TL35695RF. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a vždy se řídíte pokyny
výrobce.
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